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சங்க இலக்கியத்தில் கீரைப் பண்பாடு 

க. விஜயலலட்சுமி,  

முறனவர் பட்ட ஆய்வாளர், தமிழ்த்துறை, பாரதியார்  பல்கறைக்கழகம், ககாயம்புத்தூர் - 46. 

gvijayalakshmi17102000@gmail.com  அறழப்பு : 63830 13537. 

ஆய்வுச்சுருக்கம்  

 சங்க இைக்கியங்கள் தமிழர்களின் ததால்வாழ்வியறை நிைம் மற்றும் சூழல் சார்ந்த உணவு 

முறைகளின் அடிப்பறடயில் மிகத் துல்லியமாகப் பகுத்துக் காட்டியுள்ளன. இைக்கியம் என்பது அது 

கதாற்ைம் தபற்ை காைகட்டத்தின் சமூக எழுத்து வரைாறு என்பதால், மக்களின் வாழ்வியல் கூறுகள் 

யாவும் பனுவல்களில் ஆவணப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. உணவு என்பது தவறும் பசிப்பிணி தீர்க்கும் 

காரணி மட்டுமன்ைி, திறணசார் பண்பாட்டின் குைியீடாகவும் விளங்குகிைது. அவ்வறகயில், சங்க 

இைக்கியப் பதிவுகளில் இடம்தபற்றுள்ள கீறர உணவு, அதன் வழியிைான பண்பாட்டுக் கூறுகள் 

மற்றும் மக்களின் வாழ்வியல் மரபுகறளப் பனுவல்சார் பகுப்பாய்வு முறையில் விாிவாக ஆராய்வறத 

இக்கட்டுறர முதன்றம கநாக்கமாகக் தகாண்டுள்ளது. 

முன்னுரை 

 காைத்தின் ஓட்டத்தில் கறரயும் மானுட வாழ்வின் எச்சங்கறள அழியாத எழுத்து வடிவில் 

ஆவணப்படுத்துபறவ இைக்கியங்ககள ஆகும். அவ்வறகயில், தமிழர்களின் ததால்பண்பாட்டுப் 

தபட்டகமான சங்க இைக்கியங்கள், தவறும் கற்பறனக் காவியங்களாக அறமயாமல், அக்காை 

மக்களின் அகம் மற்றும் புை வாழ்வியறை அடிதயாற்ைிய வரைாற்றுப் பதிவுகளாகத் திகழ்கின்ைன. 

ஒரு சமூகத்தின் பண்பாட்டு முதிர்ச்சிறயயும், சூழலியல் அைிறவயும் அளவிடுவதில் அச்சமூகம் 

உட்தகாள்ளும் 'உணவு முறை' முக்கியப் பங்கு வகிக்கிைது. சங்கப் பனுவல்களில் விவாிக்கப்படும் 

பல்கவறு உணவுப் தபாருட்களுள், 'கீறர' சார்ந்த பதிவுகள் மிகவும் தனித்துவமானறவ. அது தவறும் 

பசிப்பிணி தீர்க்கும் ஓர் எளிய காரணி என்ை நிறைறயக் கடந்து, தமிழர்தம் திறணசார் 

வாழ்வியகைாடும், இயற்றககயாடு இறயந்த ததால்மரகபாடும் பிறணந்த ஒரு உன்னதப் 

பண்பாட்டுக் கூைாக இக்கட்டுறரயில் அறடயாளப்படுத்தப்படுகிைது. 
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கரலச்லசாற்கள்  

 அடகு, கஞ்சகம், முஞ்றை (முன்றன) 

கீரை லபயர்கள் 

 இக்காைகட்டத்தில் மனிதர்கள் பயன்படுத்தும் கீறர வறககறளச் சங்க காைத்தில் வாழ்ந்த நம் 

முன்கனார்களும் பயன்படுத்தி வந்தனர். அவர்கள் பயன்படுத்திய சிை கீறரகளின் தபயர்கள், 

காைப்கபாக்கில் மருவிப் புதுப் தபயர்களுடன் இன்று பயன்பாட்டில் உள்ளன. சங்க காைத்தில் 

வழங்கப்பட்ட சிை கீறரப் தபயர்களும், நாளறடவில் மருவி வந்த சிை தபயர்களும் பின்வருமாறு. 

குப்றபக்கீறர, பச்றசக்கீறர, இறைக்கீறர, குப்றபகவறை, கைிகவப்பிறை, இறைக்கைி 

கபான்ைறவ ஆகும். 

கீரை வரககள் 

 பை மருத்துவக் குணங்கள் தகாண்ட இறைகளின் ததாகுப்கப கீறர எனப்படும். இக்கீறரகள் 

பல்கவறு இனங்களாகப் பிாிக்கப்படுகின்ைன. அப்பிாிவுகளின் அடிப்பறடறயக் தகாண்கட 

கீறரயின் வறககள் அைியப்படுகின்ைன. அவற்றுள் குப்றபக்கீறர, குப்றபகவறை, கஞ்சகம், அடகு, 

பாசடகு, முஞ்றை கபான்ைறவ குைிப்பிடத்தக்க கீறர வறககளாகும். 

கீரை சார்ந்த பண்பாட்டுக் கூறுகள் 

 நம் முன்கனார்கள் கீறரகறள உணவாக மட்டுமன்ைி, பண்பாட்டின் நீக்கமை நிறைந்த ஒரு 

கூைாகவும் கபாற்ைி வந்துள்ளனர். மனிதனின் பிைப்பு முதல் இைப்பு வறரயிைான அறனத்து 

நிகழ்வுகளிலும் கீறரயின் பங்களிப்பு முதன்றம இடம் தபற்றுள்ளது. கீறரகறள அடிப்பறடயாகக் 

தகாண்ட வாழ்வியல் நிகழ்வுகறளயும், நம் பண்பாட்டு முக்கிய நிகழ்வுகளில் கீறரயின் பயன்பாடு 

என்ன என்பறதயும் அைிந்து தகாள்வது அவசியமான ஒன்ைாகும்.  

 “வரைக்ரக விறலியர் படப்ரபக் லகாய்த   

 அடகின் கண்ணுரறயாக யாம் சில 

 அாிசி வவண்டிவேமாக, தான் பிற 

 வாிரச அறிதலின், தன்னும் தூக்கி, 

 இருங் கடறு வரைஇய குன்றத் அன்ேது ஓர் 

 லபருங் கைிறு நல்கிவயாவே”1    

 புைவர் ஒருவர் மன்னனது தகாறடத்திைறன வியந்து பாடும் தபாருட்டு இச்தசய்திறயக் 

குைிப்பிடுகிைார்:வறளயல் அணிந்த றககறள உறடய விைலியர், வீட்டின் தகால்றைப் பக்கத்தில் 

பைித்துச் சறமத்த கீறர (இறைக்கைி) உணவின் மீது தூவுவதற்காகச் சிைிது அாிசி மட்டுகம 

கவண்டினர். ஆனால், நாஞ்சில் வள்ளுவகனா அவர்களின் வறுறமறயப் கபாக்க, குன்று கபால் 

பிரம்மாண்டமாகத் கதாற்ைமளித்த ஒரு யாறனறயகய பாிசாக வழங்கினான். எனகவ, இப்பாடலின் 
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மூைம் சங்க காைத்தில் கீறரறய அாிசியுடன் கசர்த்து (கீறரக் கஞ்சியாககவா அல்ைது கீறரச் 

கசாைாககவா) சறமத்து உண்ணும் வழக்கம் மக்களிறடகய இருந்தறத அைிய முடிகின்ைது. 

 “லகாய் அடகு வாட, தருவிறகு உணங்க,  

 மயிலடஅம் சாயம் மாஅவயாலைாடு 

 பசித்தன்று அம்ம, லபருந்தரக ஊவை”2  

 தறைவனுறடய வீடு, அவனது ஊாின் இயல்பு ஆகியறவ மட்டுமன்ைி, அவ்வீரன் கபரரசகனாடு 

கபார் ததாடுத்து தவற்ைி தபறும் நிறையும் கூைப்பட்டுள்ளது. அவ்வீரன் கபாருக்குச் தசல்வதற்கு 

முன்னால், அவனது ஊர் உணவின்ைிப் பசியால் மிகவும் துன்புற்ைது. காட்டில் விறளந்த கீறர 

இறைகறளப் பைித்து வந்து, விைகு தகாண்டு சறமத்து உண்பதற்குக் கூட வழியில்ைாத (அடுப்பு 

எாியாத) வறுறம நிறையில் தான் கபார் ததாடங்கியது. ஆனால், அவன் கபரரசனுடன் 

வீறுதகாண்டு கபார் புாிந்து, அவறன தவன்ைான். அந்த தவற்ைிக்குப் பின், கதாற்ை நாட்டிலிருந்து 

தகாண்டுவரப்பட்ட தசல்வங்களால் அவ்வீரனின் ஊர் பை வளங்கறளப் தபற்றுச் தசழிப்பறடந்தது. 

வறுறமக் காைத்தில் மக்கள் கீறரறயச் சறமத்து உண்ட இச்தசய்தியின் மூைம், சங்க காைத்தில் கீறர 

முக்கிய உணவாகப் பயன்படுத்தப்பட்டறத இப்புைநானூற்றுப் பாடலின் வழியாக அைிய 

முடிகின்ைது. 

 “வசறும் நாற்றமும் பலவின் சுரவயும்,  

 வவறு படக் கவிேிய வதம் மாங்கேியும், 

 பல்வவறு உருவின் காயும், பழனும், 

 லகாண்டல்வைர்ப்பப்லகாடி விடுபு கவிேி 

 லமன்பிணி அவிழந்த குறுமுறி அடகும், 

 அமிர்து இயன்றன்ே தீம்வசற்றுக் கடிரகயும், 

 புகழ்படப் பண்ணிய வபர் ஊன் வசாறும், 

 கீழ்லசல வீழ்ந்த கிங்லகாடு, பிறவும் 

 இன்வசாறு தருநர் பல்வயின் நுகை”3 

 சாற்ைினாலும் மணத்தினாலும் ஒன்றுக்தகான்று கவறுபட்ட சுறவயுறடய பைாப்பழச் 

சுறளகளும், இனிப்பான மாம்பழங்களும், பல்கவறு வடிவங்கறளக் தகாண்ட காய்களும் கனிகளும் 

அங்கு நிறைந்திருந்தன. பருவ மறழயினால் தசழித்து வளர்ந்த தகாடிகளில் முதிர்ந்த, தமன்றமயான 

சுருள் விாிந்த இறைகள் காணப்பட்டன. கமலும், கற்கண்டு கபான்ை இனிப்பான சாறும், பைரும் 

புகழும் வறகயில் மிகச் சுறவயாகச் சறமக்கப்பட்ட தபாிய இறைச்சித் துண்டுகள் கைந்த 

ஊன்கசாறும் அங்கு பாிமாைப்பட்டன. இவற்றுடன், நிைத்திற்கு அடியில் விறளயும் பல்கவறு 

வறகயான கிழங்குகளும், பிை சுறவயான உணவுப் தபாருள்களும், இனிய பால்கசாறும், சர்க்கறரப் 
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தபாங்கல் கபான்ை அக்காரச் கசாறும் வாாி வழங்கப்பட்டன. இவற்றை மக்கள் அறனவரும் 

தங்களின் கதறவக்ககற்பப் பல்கவறு நிறைகளில் வயிைார உண்டு மகிழ்ந்தனர். 

 “குருதிச் லசங் ரகக் கூந்தல் தீட்டி,  

 நிறம் கிைர் உருவின் வபஎய்ப் லபண்டிர் 

 எடுத்து எறி அேந்தற் பரறச் சீர் தூங்க, 

 பருந்து அருந்துற்ற தாரேலயாடு, லசரு முேிந்து, 

 அறத்தின் மண்டிய மற்ப வபார் வவந்தர் 

 தாம் மாய்ந்தேர் குரட துைங்கிேவவ 

 உரை சால் சிறப்பின் முரைசு ஒழிந்தேவவ 

 பல் நூறு அடுக்கிய வவறு படு ரபஞ் ஞிலம் 

 இடம் லகட ஈண்டிய வியக் கண் பாசரற, 

 கைம் லகாைற்கு உாிவயார் இன்றி, லதறுவை, 

 உடன் வீழ்ந்தன்றால், அமர் லபண்டிரும் 

 பாசடகு மிரசயார், பேிநீர் மூழ்கார், 

 மார்பகம் லபாருந்தி ஆங்கு அரழந்தேவை”4 

 புைவர் கபார்க்களத்தில் உயிர்நீத்த வீரர்களின் புகறழப் பாடும் தபாருட்டு இச்தசய்திறயக் 

குைிப்பிடுகிைார். பறடவீரர்கள் பைர் இைந்த பின்னரும், கசாழ மன்னனும் கசர மன்னனும் கநருக்கு 

கநர் கமாதிக்தகாண்டனர். இக்கடுறமயான கபாாில் இரு மன்னர்களுகம கபார்க்களத்திகைகய 

மடிந்து வீழ்ந்தனர். அங்கக கபய் மகளிர் மடிந்த வீரர்களின் குருதிறய (இரத்தத்றத) வாாித் தங்கள் 

தறையில் பூசிக்தகாண்டனர். கபார்க்களத்தில் இைந்தவர்களுக்காக அனந்தல் பறை (சாவு கமளம்) 

முழங்கப்பட்டது. கபாாில் வீழ்ந்த மைவர்களின் உடல்கறளப் பருந்துகள் தகாத்தித் தின்று 

தகாண்டிருந்தன. அப்கபாது, இைந்த அந்த மைவர்களின் மறனவிமார்கள், பசிய கீறரகறளக் கூட 

உண்ணாமலும், குளிர்ந்த நீாில் மூழ்கித் தங்கறளத் தூய்றமப்படுத்திக் தகாள்ளாமலும், தம் 

கணவர்களின் மார்பின் மீது சாய்ந்து தங்களின் உயிறரத் துைந்தவர்களாய்ப் கபார்க்களத்தில் 

கிடந்தனர். இதன் மூைம், கபாாில் கணவறன இழந்த மகளிர், கீறர உள்ளிட்ட கவதைந்த 

உணறவயும் உண்ணாமல் கடுறமயான றகம்றம கநான்பு கநாற்று, கணவனுடகன உயிர்நீத்த 

உன்னத நிறைறய அைிய முடிகின்ைது. 

  “நூல் விாித்தன்ே கதுப்பிேள் கண் துயின்று  

  முன்றில் வபாகா முதிர்விேள் யாயும்; 

 பசந்த வமேிவயாடு படர் அட வருந்தி, 

 மருங்கில் லகாண்ட பல் குறுமாக்கள் 
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 பிரசந்து திே, வாடிய முரலயாள், லபாிது அழிந்து, 

 குப்ரபக் கீரை லகாய்கண் அரகத்த 

 முற்றா இைந் தைிர் லகாய்துலகாண்டு, உப்பு இன்று, 

 அவிழ்ப் பதம் மறந்து”5 

 புைவர் மன்னனிடம் தன் குடும்பத்தின் பசிதகாடுறமறயக் கூறும் தபாருட்டு இச்தசய்திறயக் 

குைிப்பிடுகிைார். நூல் இறழ பிாிந்து விாிந்து கிடப்பது கபான்ை தவண்றமயான தறைமுடிறய 

உறடய என் வயதான தந்றத, றகயில் தடியூன்ைி நடந்தும் கூட, வீட்டின் முற்ைத்திற்குச் தசல்ை 

இயைாத அளவிற்குத் தளர்ச்சியறடந்துள்ளார். இன்தனாரு பக்கம், என் தாயும், பச்சிளங் 

குழந்றதகயாடு என் மறனவியும் பசியால் வாடுகின்ைனர். என் மறனவி, முற்ைாத இளம் 

தளிர்கறளப் (குப்றபக்கீறரறய) பைித்து வந்து, உப்புக் கூட இல்ைாமல், தவறும் தண்ணீறர 

மட்டுகம உறையாக ஏற்ைி கவக றவக்கிைாள். கமாருடன் கூடிய கசாற்று உணறவ முற்ைிலும் 

மைந்துவிட்ட அவள், தன் பசிறய அடக்க அந்தப் பசிய கீறர இறைகறளகய தின்று உயிர் 

வாழ்கிைாள். இதன் மூைம், வறுறமயின் உச்ச நிறையிலும் மக்கள் குப்றபக்கீறரறய உணவாகப் 

பயன்படுத்தித் தங்கள் பசிறயப் கபாக்கிக்தகாண்டனர் என்ை உண்றம இச்சங்க இைக்கியப் 

பாடலின் வாயிைாக அைிய முடிகின்ைது. 

 “காழ்வசார், முதுச்சுவர்க் கணச்சிதல் அாித்த,  

  பூழி பூத்த புழல்காைாம்பி; 

  ஒல்குபசி உழந்த ஒடுங்குநுண் மருங்குல், 

  வரைக்ரக, கிரணமகள் வள்உகிைக்; குரறத்த 

  குப்ரப வவரல உப்புஇலி லவந்தரத, 

  மடவவார் காட்சி நாணி, கரடஅரடத்து, 

  இரும்வபர் ஒக்கலலாடு ஒருங்குஉடன் மிரசயும் 

  அழிபசி வருத்தம் வீட் லபாழிகவுள், 

  தறுகண்; பூட்ரக தயங்குமணி மருங்கிேி, 

  சிறுகண் யாரேலயாடு லபருந்வதர் எய்தி”6 

 புைவர் ஒய்மாநாட்டு மன்னனான நல்லியக்ககாடனின் தகாறடச் சிைப்றபக் கூறும் தபாருட்டுத் 

தன் வறுறம நிறைறய இவ்வாைாக விவாிக்கிைார்.  கூறரறயத் தாங்கும் றகமரங்கள் தளர்ந்து 

விழும் நிறையிலுள்ள ஒரு பறழய வீடு; அதன் சுவர்களில் கறரயான்கள் அாித்து உதிர்த்த புழுதியில், 

துறளகறளயுறடய காளான்கள் பூத்துக் குலுங்குகின்ைன. அத்தறகய வீட்டில், பசியினால் உடல் 

ஒடுங்கி தமலிந்த இறடறயயும், வறளயல் அணிந்த றககறளயும் உறடய என் மறனவி 

வாழ்கிைாள். கிறணப் பறைறய இயக்கும் பாடினியான அவகளா, தன் தபாிய நகத்தினால் 
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குப்றபயில் வளரும் கவறளக்கீறரறயக் கிள்ளி எடுத்து வருகிைாள். அக்கீறரறய உப்புக் கூட 

இல்ைாமல் கவக றவத்து, அந்த வறுறம நிறைறயப் பிைர் (பழிப்பவர்கள்) கண்டுவிடக் கூடாகத 

என்ை தவட்கத்தினால் வீட்டின் கதறவ அறடத்துக் தகாள்கிைாள். பின்னர், தன் சுற்ைத்தாருடன் 

கசர்ந்து அந்த உப்பிைா கவறளக்கீறரறய உண்ணும் துயர நிறையில் அவள் இருந்தாள். அத்தறகய 

தகாடிய வறுறமயினால் உண்டான வருத்தம் யாவும் முற்ைிலும் நீங்குமாறு, பறகவறரக் தகால்லும் 

கபார்த் ததாழிலும் சிைிய கண்களும் தகாண்ட யாறனகறளப் பாிசுகளாகப் தபற்று, இன்று யாம் 

நல்லியக்ககாடனின் அரண்மறனயில் சிைப்கபாடு வாழ்ந்து வருகின்கைாம். 

  “லவண் குரடச் லசல்வம் வியத்தவலா இலவம;  

 எம்மால் வியக்கப்படூ உவமாவை, 

 இடு முள் படப்ரப மறி வமய்ந்து ஒழிந்த 

 குறு நறு முஞ்ரஞக் லகாழுங் கண் குற்றடகு, 

 புன் புல வைகின்; லசான்றிலயாடு, லபறூஉம், 

 சீறூர் மன்;ேர் ஆயினும், எம் வயின் 

 பாடு அறிந்து ஒழுகும் பண்பிோவைா”7 

 மன்னனின் நற்பண்றபக் கூறும் தபாருட்டு இப்பாடலில் இச்தசய்தி விவாிக்கப்பட்டுள்ளது. 

முள்கவலி சூழ்ந்த கதாட்டத்தில் ஆடுகள் கமய்ந்தது கபாக, எஞ்சியிருந்த சிைிய இறைகறளயுறடய, 

மணம் நிறைந்த முன்றனக்கீறரறயப் பைித்து வருகின்ைனர். புன்தசய் நிைத்தில் விறளந்த 

வரகுச்கசாற்றுடன் இக்கீறரறயச் கசர்த்து உண்ணும் எளிய மக்கள் வாழும் ஒரு சிைிய ஊருக்கு 

அவன் அரசனாக இருக்கைாம். ஆனால், அவன் எளிய ஊாின் தறைவனாக இருந்தாலும், எம்மிடம் 

பழகும் முறை அைிந்து மதிக்கும் நற்பண்பு உறடயவனாக இருக்கிைான்; அத்தறகய 

பண்பாளர்கறளத்தான் நாங்களும் மதிப்கபாம் என்று புைவர் கூறுகிைார். இதன் மூைம், சங்க 

காைத்தில் வறுறமயான சூழலிலும், எளிய மக்கள் முன்றனக்கீறரறய வரகுச்கசாற்றுடன் கசர்த்துச் 

சறமத்து உண்ணும் வழக்கம் பரவைாக இருந்தறத இப்புைநானூற்றுப் பாடலின் வாயிைாக அைிய 

முடிகின்ைது. 

  “லபருநல் வாேத்து வடவயின் வசப்பின்   

 சிறுமீன் புரையும் கற்பின், நறுநுதல், 

 வரைக்ரக மகடூஉ வயின்அறிந்து அட்ட, 

 சுடர்க்கரட, பறரவப் லபயர்க்டு வத்தம், 

 வசதா நறுவமார் லவண்லணயின் மாதுைத்து 

 உருப்புற பசுங்காய்ப் வபாலழாடு கறிகலந்து, 

 கஞ்சக நறுமுறி அரைஇ, ரபந்துணர் 
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 லநடுமைக் லகாக்கின் நறுவடி விதிர்த்த 

 தரகமாண் காடியின், வரகபடப் லபறுகுவிர்”8 

 அந்தணர் வீடுகளில் பாிமாைப்பட்ட உணவு வறககறளப் பற்ைி இப்பாடல் பின்வருமாறு 

விவாிக்கிைது. தபாிய வானத்தின் வடதிறசயில் ஒளிர்கின்ை (கற்புக்கு இைக்கணமான) அருந்ததி 

கதவிறயயும் மிஞ்சும் கற்புறடயவள் அந்தணப் தபண் (பார்ப்பனி). நைிய தநற்ைிறயயும், வறளயல் 

அணிந்த றககறளயும் உறடய அவகளா, தூய்றமயான தநல்லிலிருந்து தபைப்பட்ட 'இராசஅன்னம்' 

கபான்ை தவண்றமயான கசாற்றைச் சறமக்கிைாள். அச்கசாற்றுடன் தசம்மைியாட்டின் நறுமணமிக்க 

கமாாிலிருந்து எடுத்த பசுதநய்றய உருக்கி, அதில் மிளகுப்தபாடியும் கைிகவப்பிறையும் கைந்து, 

மாதுளங்காறயச் சிறு துண்டுகளாக நறுக்கிச் தசய்த சுறவயான தபாாியறையும் அவள் 

சறமக்கிைாள். இவற்றுடன், பசிய தகாத்துக்கறள உறடய தநடிய மாமரத்தின் வடுக்கறளப் (மாவடு) 

பை நாட்களாக உப்பிலிட்டு ஊை றவத்த நறுமணமிக்க ஊறுகாறயயும் கசர்த்து, அந்தணர் 

உறைவிடங்களுக்கு வரும் விருந்தினர்களுக்கு அன்கபாடு உணவு பாிமாைப்படுகிைது. 

முடிவுரை 

 சங்க இைக்கியங்கள் காட்டும் வாழ்வியல் தநைிமுறைகளில் உணவுப் பண்பாடு என்பது தவறும் 

பசிப்பிணி தீர்க்கும் காரணியாக மட்டுமன்ைி, திறணசார் சமூகத்தின் விழுமியங்கறளப் 

பிரதிபலிக்கும் கண்ணாடியாகவும் விளங்கியுள்ளது என்பறத இக்கட்டுறர வழி அைிய முடிகிைது. 

தமிழர்களின் பண்பாட்டுப் தபட்டகமான சங்கப் பனுவல்களில் பயின்று வரும் 'கீறர” குைித்த 

பதிவுகள், அக்காைச் சமூகத்தின் இருகவறு வர்க்க நிறைகறளயும், மக்களின் அக-புை வாழ்வியல் 

சூழல்கறளயும் நுட்பமாகப் படம்பிடித்துக் காட்டுகின்ைன. இக்கட்டுறரயின் வழி நிகழ்த்தப்பட்ட 

ஆய்வின் மூைம் பின்வரும் முதன்றம முடிவுகள் கண்டைியப்படுகின்ைன. 
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